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прибылей.	В	свою	очередь	эти	факторы	были	вызваны	появлением	
золота	и	серебра,	которое	испанцы	привезли	из	Нового	Света	в	Старый.	
С	этого	времени	дремлющая	сила	накопления	по	сложному	проценту	
пробудилась	и	вернула	себе	былую	мощь,	которую	сохраняет	вплоть	
до	наших	дней.	А	сила	накопления,	с	которой	действовал	сложный	
процент	в	течение	двух	столетий,	поражает	воображение.

В	качестве	иллюстрации	можно	привести	одну	рассчитанную	мной	
сумму.	Стоимость	иностранных	инвестиций	Великобритании	сегодня	
составляет	приблизительно	4	млрд	фунтов.	Они	дают	нам	ежегодный	
доход	около	6,5%.	Половину	этого	дохода	мы	везем	домой,	а	другую	
половину,	3,25%,	реинвестируем	за	 границей	по	формуле	сложного	
процента.	Нечто	подобное	происходит	уже	250	лет.

Первыми	иностранными	инвестициями	Великобритании	можно	
считать	сокровища,	украденные	Дрейком	у	испанцев	в	1580	г.	Тогда	
он	вернулся	в	Англию	на	своей	«Золотой	лани»	с	огромной	добычей.	
В	консорциуме,	 который	финансировал	 экспедицию,	 значительная	
доля	принадлежала	королеве	Елизавете.	Из	этой	доли	она	выплатила	
весь	 внешний	 долг	Англии,	 покрыла	 бюджетный	 дефицит,	 и	у	 нее	
еще	осталось	40	тыс.	фунтов.	Их	она	вложила	в	Левантийскую	ком-
панию	—	и	весьма	успешно.	На	деньги,	принесенные	Левантийской	
компанией,	была	основана	Ост-Индская	компания;	прибыли	от	это-
го	 великого	 предприятия	 легли	 в	основу	 дальнейших	 английских	
иностранных	инвестиций.	Получается,	что	40	тыс.	фунтов,	которые	
накапливаются	с	темпом	3,25%,	сопоставимы	с	объемами	иностранных	
инвестиций	Англии	 в	различные	 периоды	 и	к	 настоящему	 времени	
составили	бы	те	самые	4	млрд	фунтов,	о	которых	я	уже	упоминал,	
говоря	о	реальном	объеме	иностранных	инвестиций	Великобритании	
сегодня.	Таким	образом,	каждый	фунт,	который	Дрейк	привез	в	Анг-
лию	в	1580	г.,	превратился	сегодня	в	100	тыс.	фунтов.	Такова	мощь	
сложного	процента!

Начиная	с	XVI	в.	и	в	нарастающем	темпе	крещендо	с	XVIII	в.	
вступает	в	свои	права	великая	эпоха	науки	и	технических	изобретений.	
Она	окончательно	сформировалась	в	начале	XIX	в.:	уголь,	пар,	электри-
чество,	бензин,	сталь,	резина,	хлопок,	химическая	промышленность,	
механизация	и	средства	массового	производства,	радиосвязь,	печать,	
Ньютон,	Дарвин,	Эйнштейн	и	еще	тысячи	людей	и	вещей,	слишком	
известных,	чтобы	их	перечислять.

А	 что	 в	результате?	 Несмотря	 на	 громадный	 рост	 мирового	
населения,	 которое	 необходимо	 обеспечивать	 домами,	машинами	
и	прочим,	средний	уровень	жизни	в	Европе	и	Соединенных	Штатах	
вырос,	я	думаю,	примерно	в	четыре	раза.	Объем	капитала	увеличился	
в	масштабах,	более	чем	в	100	раз	превысивших	масштабы	всех	пред-
шествующих	эпох.	Причем	в	настоящее	время	мы	можем	не	опасаться	
столь	же	значительного	роста	населения.

Если	 капитал	 будет	 увеличиваться	 со	 скоростью,	 скажем,	 2%	
в	год,	то	объем	капитального	оборудования	во	всем	мире	за	20	лет	
удвоится,	а	за	100	лет	вырастет	в	7,5	раза.	Это	можно	рассматривать	
и	как	рост	количества	материальных	благ	—	жилья,	средств	транс-
порта	и	т.	п.
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эти	потребности	будут	удовлетворены,	а	освободившуюся	энергию	мы	
предпочтем	посвятить	неэкономическим	целям.

Перейду	к	своему	выводу,	который,	я	уверен,	будет	казаться	вам	все	
более	и	более	поразительным,	чем	больше	вы	будете	думать	о	нем.

Я	утверждаю,	что	при	отсутствии	больших	войн	и	значительного	
роста	населения	экономическая проблема	будет	решена,	или	по	крайней	
мере	близка	к	решению,	в	течение	ближайших	100	лет.	Это	означает,	
что	экономическая	проблема	не	является	—	если	мы	бросим	взгляд	
в	будущее	—	неотъемлемой проблемой человечества.

Кажется,	 в	этом	 нет	 ничего	 особенно	 поразительного.	Однако	
если	вместо	будущего	мы	заглянем	в	прошлое,	то	увидим,	что	эконо-
мическая	проблема,	борьба	за	существование	до	настоящего	времени	
была	основной,	самой	насущной	проблемой	человечества	—	и	не	только	
человечества,	но	и	всего	живого,	вплоть	до	начальных,	простейших	
форм	жизни.

Таким	образом,	мы	определенно	были	избраны	природой	—	со	
всеми	нашими	бессознательными	порывами	и	глубочайшими	инстинк-
тами	—	для	решения	экономической	проблемы.	Если	она	будет	решена,	
человечество	избавится	от	своей	традиционной	задачи.

Станет	ли	от	этого	лучше?	Если	мы	вообще	верим	в	реальную	
ценность	человеческой	жизни,	то	описанная	перспектива	предполага-
ет,	по	меньшей	мере,	возможность	улучшения.	Но	я	с	ужасом	думаю	
о	привычках	и	инстинктах,	которые	вырабатывались	у	обычных	людей	
на	протяжении	многих	поколений	и	от	которых	им,	возможно,	всего	
за	несколько	десятилетий	придется	отказаться.

Говоря	современным	языком,	стоит	ли	нам	ожидать	всеобщего	
«нервного	расстройства»?	Такая	болезнь	иногда	наблюдается	и	сегод-
ня	—	нервные	расстройства	широко	распространены	в	Англии	и	Со-
единенных	Штатах	среди	жен	представителей	состоятельных	классов,	
которые	по	причине	своего	богатства	лишены	возможности	заниматься	
привычными	делами.	Уборку,	шитье	и	приготовление	пищи	в	отсут-
ствие	экономической	необходимости	они	развлечениями	не	считают,	
но	никакого	другого	более	увлекательного	занятия	найти	не	могут.

Те,	кто	вынужден	каждый	день	проливать	пот	ради	куска	хлеба,	
больше	всего	жаждут	отдыха,	но	пока	не	получают	его.	

Известна	эпитафия,	которую	сочинила	себе	одна	старая	поден-
щица:	

Не	плачьте	по	мне,	друзья	и	подруги,
Теперь	пребываю	я	в	вечном	досуге.

Таким	представлялся	ей	рай.	Как	и	многие	другие,	кому	не	хва-
тало	свободного	времени,	она	грезила	о	том,	как	прекрасно	слушать	
музыку;	другое	двустишье	в	ее	стихотворении	гласит:

Псалмы	и	молитвы	поют	там	повсюду,
Но	только	я	петь	не	хочу	и	не	буду.

Между	тем	сколько-нибудь	сносной	жизнь	будет	только	у	тех,	кто	
хоть	как-то	поет,	а	ведь	мало	кто	из	нас	умеет	петь!
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и	экономических	 практик,	 относящихся	 к	распределению	 богатства	
и	экономических	выгод,	которые	мы	поддерживаем	сейчас	любой	ценой	
(сколь	бы	неприглядными	и	несправедливыми	они	ни	были)	 только	
потому,	что	они	способствуют	накоплению	капитала.	

Конечно,	останется	множество	людей,	которых	неуемная	жажда	
деятельности	 и	целеустремленность	 будут	 заставлять	 бессознательно	
алкать	увеличения	своего	материального	богатства,	пока	они	не	найдут	
для	себя	удовлетворительной	замены.	Но	остальные	больше	не	будут	
обязаны	одобрять	и	поддерживать	их	действия,	поскольку	мы	внима-
тельнее,	чем	это	возможно	сегодня,	будем	присматриваться	к	подобной	
«целеустремленности»,	которой	каждый	из	нас	в	разной	степени	наде-
лен	от	природы.	Ведь	целеустремленность	означает,	что	мы	в	большей	
степени	озабочены	отдаленными	результатами	наших	действий,	нежели	
самими	действиями	или	их	непосредственным	влиянием	на	окружаю-
щий	нас	мир.	Целеустремленный	человек	постоянно	пытается	добиться	
обманчивого	и	недостижимого	бессмертия	для	своего	дела,	отодвигая	
выгоды	для	себя	на	потом.	Он	любит	не	свою	кошку,	а	ее	котят;	нет,	
на	 самом	 деле	 не	 котят,	 а	котят	 котят	 и	так	 далее	 до	 самого	 конца	
кошачьего	рода.	Варенье	для	него	не	варенье,	если	оно	не	завтрашнее	
варенье,	сегодняшнее	ему	не	нужно.	Отодвигая	свое	варенье	в	будущее,	
он	хочет,	приготавливая	варенье,	обессмертить	свое	дело.

Вспомним	Профессора	из	«Сильвии	и	Бруно»1:
—	Я	всего	лишь	портной,	сударь;	у	меня	для	вас	небольшой	счетец,	—	послы-

шался	из-за	дверей	кроткий	голос.
—	А,	 хорошо,	 я	сейчас	 быстренько	 разберусь	 с	ним,	—	 сказал	Профессор	

детям,	—	если	вы	подождете	минутку.	Ну,	сколько	там	у	вас	в	этом	году,	любез-
ный?	—	обратился	он	к	портному,	который	в	это	время	входил	в	вестибюль.

—	Изволите	 видеть,	 за	 этот	год	 счет	 стал	 вдвое	 большим,	—	неприветливо	
ответил	портной,	—	и	я	хотел	бы	получить	деньги	немедленно.	Всего	с	вас	две	тысячи	
фунтов!

—	О,	ерунда	какая!	—	беспечно	откликнулся	Профессор,	копаясь	у	себя	в	кар-
мане,	как	будто	бы	что-что,	а	такую	сумму	он	всегда	имел	при	себе.	—	Но	не	желаете	
ли	подождать	еще	годик,	чтобы	стало	четыре	тысячи?	Рассудите-ка,	насколько	вы	
станете	богаче!	Вы	сможете	даже	сделаться	Королем,	если	вам	этого	захочется!

—	Ну,	Королем	я,	положим,	не	 собираюсь,	—	задумчиво	проговорил	порт-
ной,	—	 только	 это	 и	вправду	 будет	 знатная	 куча	 денег!	 Что	ж,	 я	бы,	 пожалуй,	
и	подождал…

—	Ну	конечно!	—	сказал	Профессор.	—	Вы,	как	я	вижу,	обладаете	здравым	
смыслом.	Прощайте	же,	любезный!

—	А	вы	заплатите	ему	эти	четыре	тысячи	фунтов?	—	спросила	Сильвия,	когда	
кредитор	закрыл	за	собой	дверь.

—	Никогда,	дитя	мое!	—	весело	ответил	Профессор.	—	Он	будет	удваивать	
свой	счет	до	самой	смерти.	Это	очень	мудро	—	всякий	раз	ждать	еще	год,	чтобы	
получить	вдвое	большую	сумму	денег.

Быть	может,	не	случайно,	что	народ,	больше	всего	сделавший,	
чтобы	привнести	в	основу	и	существо	наших	религий	обещание	бес-
смертия,	внес	наибольший	вклад	и	в	разработку	принципа	сложного	
процента	и	отличается	особым	пристрастием	к	этому	наиболее	«целе-
устремленному»	из	всех	человеческих	институтов.

1	Пер.	с	англ.	А.	Москотельникова.
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Поэтому	 мне	 кажется,	 что	 мы	 сумеем	 вернуться	 к	некоторым	
наиболее	ясным	и	недвусмысленным	принципам	религии	и	традицион-
ной	 добродетели:	 что	 алчность	—	 грех,	 что	 давать	 деньги	 в	рост	
преступно,	 а	любовь	 к	деньгам	 отвратительна,	 что	 увереннее	 всех	
вступает	на	тропу	мудрости	и	добродетели	тот,	чьи	помыслы	меньше	
всего	направлены	на	завтрашний	день.	Цели	мы	вновь	поставим	выше	
средств,	а	хорошее	предпочтем	полезному.	Мы	по	достоинству	оценим	
тех,	кто	научит	нас,	как	прожить	каждый	день	и	час	разумно	и	добро-
детельно,	 тех	 прекрасных	 людей,	 способных	 радоваться	 простым	
вещам,	лилиям,	которые	не	трудятся	и	не	прядут2.

Но	будьте	осторожны!	Время	для	всего	этого	еще	не	пришло.	На	
протяжении	ближайших	100	лет	себя	и	окружающих	мы	будем	убеждать	
в	том,	что	белое	—	это	черное,	 а	черное	—	белое;	поскольку	черное	
полезно,	а	белое	—	нет.	Алчность,	ростовщичество	и	предусмотритель-
ность	еще	некоторое	время	будут	нашими	богами.	Только	они	способны	
вывести	нас	из	туннеля	экономической	необходимости	к	свету	дня.

Таким	образом,	я	ожидаю	в	не	очень	отдаленном	будущем	вели-
чайшую	в	истории	трансформацию	глобальных	материальных	условий	
человеческого	существования.	Конечно,	она	будет	происходить	посте-
пенно.	На	самом	деле	она	уже	началась.	В	дальнейшем	просто	будет	
возникать	все	больше	сословий,	классов	и	групп,	для	которых	проблема	
экономической	необходимости	практически	перестанет	существовать.	
Мы	ощутим	эти	изменения	условий	в	полной	мере	лишь	тогда,	когда	
в	глобальном	 масштабе	 изменится	 природа	 наших	 обязанностей	 по	
отношению	к	ближнему.	Ведь	если	экономическая	целеустремленность	
потеряет	смысл	в	отношении	к	самому	себе,	это	еще	не	значит,	что	она	
потеряет	смысл	в	отношении	ко	всем	остальным.	

Скорость,	с	которой	мы	достигнем	экономического	блаженства,	
будет	 зависеть	 от	 четырех	факторов:	нашей	 способности	контроли-
ровать	численность	населения,	нашей	решительности	предотвратить	
войны	и	гражданские	потрясения,	нашей	готовности	отдать	на	откуп	
науке	вопросы,	которые	должны	быть	предметом	ее	забот,	и	скорости	
накопления,	обусловленной	разностью	между	производством	и	потреб-
лением.	Последний	фактор	будет	контролировать	себя	сам,	если	мы	
станем	следить	за	первыми	тремя.	

Одновременно	не	будет	большого	вреда	в	том,	чтобы	наряду	с	целе-
устремленностью	поощрять	и	искусство	жизни,	 экспериментировать	
с	ним,	постепенно	готовясь	встретить	нашу	общую	судьбу.

Но	 главное:	 не	 надо	 переоценивать	 важность	 экономической	
проблемы	и	приносить	в	жертву	предполагаемой	экономической	необ-
ходимости	другие,	более	значимые	вещи.	Это	должно	быть	уделом	
специалистов,	 как	 стоматология.	Как	 было	 бы	прекрасно,	 если	 бы	
экономисты	заставили	думать	о	себе,	как	о	дантистах	—	скромных,	
честных	мастерах	своего	дела!

Перевод с английского Д. Шестакова

2	Посмотрите	на	лилии,	как	они	растут:	не	трудятся,	не	прядут;	но	говорю	вам,	что	и	Соло-
мон	во	всей	славе	своей	не	одевался	так,	как	всякая	из	них	(Лк.	12:27).	—	Примеч. пер.


